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Privirile Europei sunt îndreptate 

adi spre orient.
Bulgaria are acest merit, şi me

ritul acesta trebue sé i se recunóscá.
Politica Bulgariei a luat o direc

ţiune nou'', şi acesta nőin direcţiune 
preocupă adi pressa europeană.

Principele Ferdinand s’a învoit, 
ca clironomul Boris sé trécá la bi
serica naţională a poporului bulgar, 
la biserica ortodocsă.

Trecerea are caracter curat po
litic, şi este esces de zel a o carac- 
terisa ca învingere a ortodocsismuliu.

Bulgaria a resistat peste un de
ceniu încercărilor Russiei de a dicta 
ea în Sofia.

Politica Russiei nu s’a sfiit nici 
de cele mai drastice măsuri întru ajun
gerea scopurilor sale.

Scopurile Russiei n’au nimica co
mun cu ortodocsismul.

In mod ruşinos a fost detronat 
principele de Battenberg, după un 
résboiu glorios asupra Serbiei.

S’au bătut fraţii de un sânge, şi 
de o lege, s’au bătut, crâncen s’au 
bătut ei, căci interesele politice cereau 
vărsarea sângelui în siróie.

Eroul dela Slivniţa a trebuit să 
ajungă a fi făcut prinsonieriu de cătră 
elevii scólei militare şi dat peste gra
niţă, ca un făcătoriu de rele

Contrarevoluţia sub conducerea lui 
Stambulow a deschis principelui din 
nou porţile Bulgariei, disgraţia ţarului 
Russiei însă ca fulger a lovit asupra 
eroului dela Slivniţa, şi acesta, suflet 
mare, s’a jertfit pe sine pentru binele 
şi prosperarea ţerei sale.

Au urmat apoi revoluţiunile in
terne, cari tóté au fost iniţiate şi sub
venţionate de Russia, mâna de fer 
alui Stambulow însă a fost mai pu
ternică, şi Bulgaria şi-a păstrat inde- 
pedenţa sa.

In tómna anului 1895 a urmat 
atentatul asupra lui Stambulow.

Lumea civilisată cu indignare a 
privit asupra spectacolului de pe stra
dele Sofiei, şi asupra principelui, care 
a mers la băi, spre a nu fi de faţă 
la atentat.

Mórtea lui Stambulow a deschis 
calea unei ere n0uă. Bulgaria a întrat 
în apele politicei rusesci.

Sub domnia lui Stambulow la 
dorinţa principelui s’a modificat consti- 
tuţiunea în punctele, unde se cerea, 
ca următorii principelui se fie de legea 
ortodocsă.

înterese politice au dictat acâstă 
măsură, spre a asigura dinastia de Co
burg în Bulgaria.

A urmat căsătoria principelui cu 
o odraslă catolică, şi principele a dat 
declaraţiune, că următorii săi vor cresce 
în doctrinele bisericei papistaşe

într’aceea s’a schimbat situaţia. 
Politică rusăscă a început a câştiga 
conducerea în Bulgaria.

Trebuia să se creeze un preteest, 
ca Rusia să-şi manifest! ze simpatia 
faţă cu Bulgaria.

Şi a urmat trecerea clironomului 
Boris la biserica naţională bulgară, la 
cea ortodocsă.

Ţarul Rusiei a primit se fie naş, 
şi la ceremonia din 2 Februárit! el va fi 
representat prin un general din suita sa.

Este deci aflată calea unei apro
pieri a Bulgariei de Rusia

Un comunicat oficios rusesc se 
ocupă şi el cu stadiul de aŢ a lu
crurilor Trecerea lui Boris la bise
rica orientală în acest comunicat e 
presentatâ ca act de maturitate poli
tică în situaţiunea actuală, întocmai 
după cum a fost la timpul seu consi
derat ca act de mare maturitate poli
tică schimbarea constituţiunei prin Stam
bulow în ce privesce confesiunea di
nastiei.

Dinastiele şi ţările totdeuna au 
în vedere scopuri mai înalte politice, 
şi trecerea lui Boris nu e primul act 
de asemenea natură în istoriă.

Cu tema acésta se ocupă Ţarul 
particularii! al principelui Bismark, care

din incidentul trecerei lui Boris la bi- 
I serica greco-orientală, vine la eonclu- 
[ siunea, că după Boris va urma şi în

suşi principele.
Diariul principelui de Bismark 

satiriseză fără cruţare, pe toţi, cari din 
trecerea acésta fac cestiune confe
sională.

Nu ne atingem de cestiunea — 
Ţce „Hamburger N a c h r ic h te n dacă 
denegarea consensului papei e de na
tură principială, sau dórá au contri
buit şi momente politice şi personale, 
disensiune însă încape în ambe caşu
rile. Nu se póte presupune despre 
principele de Coburg ca se subordi- 
neze interesele bulgare intereselor sale 
private religionare, dacă voesce se dom- 
născă durabil în Bulgaria. Nici afa
cerile sale familiare sau posibilitatea, 
ca acele să fie periclitate nu pot fi con
diţionate dela modul cum s’au des- 
voltat diferenţele între biserica romană 
şi grecăscă în decursul vécurilor, dacă 
voesce se rămână acuma şi în viitoriu 
principele Bulgariei. Nu credem, că 
sfântul Petru să-l pună la esamen în 
rain din catechism asupra punctelor de 
diferenţă între biserica catolică şi cea 
ortodocsă, şi ne îndoim, că principele 
ar cunósce bine fineţele, cari despart 
pe cele dóué biserici. Noi ambele 
confesiuni, ca şi pe a nóstrá, le sub
sumăm sub religiunea crescină, şi cre
dem, că frecările dogmatice dintre 
cele 2 biserici nu vor fi decisive asu
pra sorţei muritoriului. Credinţa nó
strá e, că Ferdinand, dacă voiesce să 
rămână principele Bu!gariei, după de
ruta din Roma, va trece el însuşi la 
biserica ortodocsă, şi în punctul ace
sta i recomândăm să asculte opiniunea 
învăţaţilor sei consilieri bisericesci şi 
să nu să íngrozéscá de a studia is
toria bisericéscA a ambelor confesiuni. 
In alte ţări, cari nu au fost puse ca 
şi Bulgaria între sălbatici, în tóté tim
purile s’au ivit caşuri de schimbarea 
confesiunei când a fost vorba de a 
întemeia dinastie şi ţări, fără ca din 
acea să vină vre-o pagubă asupra di

nastiei sau asupra ţărei, şi este un 
esces din partea preoţiei, când voesce 
se dărîme in afacerea: tare e singura 
méntuitóre credinţă.

Până aici organul lui Bismarck.
îsatira un e îndreptată în contra 

bisericei ortodocse, o putem însă pro
voca, dacă trecerea lui Boris o pra- 
sentăm ca triumf al bisericei ortodocse.

Ea este un act politic şi biserica 
catolică, care misionarilor sei din orient 
nu le impune rigórea în esterior, se 
va împăca uşor cu trecerea lui Boris, 
dacă prin ea se va înlesni calea la 
proselitism religionariu în Bulgaria, în 
tocmai precum o face în România cea 
ortodocsă, care în punctul ortodocsiei 
şi acuma dórme.

R evista politică.
T r i p l a  a l i a n ţ ă  dintre Ger

mania, Austro-Ungaria şi Italia s’a 
încheiat în 1883 pentru 5 ani; s’a re- 
înoit în 1887 şi 1892. Procsima re- 
înoire ar trebui, să se facă în anul 
viitor 1897. Pentru că se vorbesce 
mult despre acéstá cestiune, corespon
dentul din R o ma  al Ţarului „Ti
mes“ comunică, că în 1892 tripla 
alianţă s’a prelungit pe 12 ani. După 
cum s’ar fi esprimat marchizul di 
R u d i n i aşa stă cestiunea, însă deşi 
s’a încheiat alianţa pe doisprezece ani, 
totuşi peste şease ani are dreptul fie 
care dintre puteri, să se anunţe, că 
vrea să iasă din ea. Amintitul cores
pondent mai adaugă, că Italia nu pu
tea face un lucru mai bun, decât să 
rămână în tripla alianţă, cât timp 
Franţa nu-.şi schimbă politica ei faţă 
cu Italia. De o schimbare a acestei 
politici, care ar inţenţiona folosirea 
Italiei pentru scopuri francese, nu 
póte fi vorba. — Ya să Ţcă tripla 
alianţă e tare încă şi asigură în chi
pul acesta pacea Europei.

** *
P a p a  va ignora deocamdată alu- 

siunea, care a făcut-o p r i n c i p e l e

FOITA.
Unele indigitări

pentru
susţinerea şi promovarea sănătăţii la copii.

de
E. C.

(încheiere.)
Pómele eserciază una dintre cele mai 

stricációse influinţe asupra sănătăţii copiilor, 
mai ales dacă să consumă în cantităţi mari 
şi în stare necdptă. E ínsé cu greu a-i opri 
cu desăvârşire dela mâncarea pómelor şi sé 
nu ne mirăm de acesta, căci seim, că proto- 
părinţii noştri omeni crescuţi, cu tóté că au 
avut espresă poruncă, nu s’au putut ab
ţinea. Dar dacă le permitem copiilor a mânca 
póme, sé ne îngrijim, ca sé nu mânce după 
dejun, prânz sau cină, când stomachul e în
cărcat, cum de regulă se întâmplă, ci înainte 
sau între timpurile de mâncare. Pómele sé 
se mânce cu pâne şi să tie deplin copte.

Dacă în modul arătat se va purcede, ele 
nu numai că nu vor fi stricăciose. dar din 
contră priitóre sănătăţii.

Dintre tóté pómele merele şi perele cópte 
sunt cele mai recomandabile pentru copii, mai

I ales dacă după culegere au stătut la un loc | 
potrivit mai mult timp.

Li se pot da copiilor şi fragi, cireşe, 
dară a mânca pepeni, perseci şi prune să nu 
li se prea permită

Mai adaugem, că epiderma fructelor să 
se delăture, căci îngreună în mod însemnat 
mistuirea.

Nimic nu e atât de stricăcios pentru 
copii, decât beuturile spirtuóse, de aceea să 
fie părinţii cu mare băgare de samă, ca si 
nu le dee atari beuturi, sau dacă beau aceea 
să se întâmple rar. Chiar celelalte beuturi 
să se bee cu îngrijire şi nici când în stare 
ostenită, căci cele mai multe dureri de sto
mach şi friguri şi le atrag ómenii bând os
teniţi

Dacă copii prin joc s’au ostenit şi au 
devenit setoşi să li se ofere mai întâiu o bu
cată de pâne şi numai mâncând pană s’au 
odichnit, să li se permită a bea apă etc.. .  . 
Prin aceea, că nu li se permite copiilor a bea 
înainte de a mânca ceva, să împedecă dela 
datina urîtă de a ţinea pocalul tot sub nas 
şi de a bea mal mult, decât pretinde pofta 
naturală.

Nimic nu li-sé póte permite copiilor în 
măsură nun mare, ca somnul. Aci li-să lasă 
deplină libertate, pentru că somnul contribue | 
la crescere şi sănătate în un mod mai con- |

I siderabil. Totă regula de care în punctul 
acesta ar fi să ţinem sémá e, că să dedăm 
copii a să scula de dimin0ţă. Prin acésta 
prestăm sănătăţii serviţiile cele mai însămnate 
şi acela, la care prin dedare scularea de vreme 
sa prefăcut în a dóua natură, nu va petrece 
ca bărbat partea cea mai bună şi mai folo- 
siveră a vieţii sale în neactivitate, lenevind 
în pat.

Scularea timpurie are de urmare cul
carea de vreme, şi acésta feresce pe copii 
de transgresiunile şi de desfrânarea, cari toc
mai în órele de seră şi au începutul. Când 
susţinem acésta nu detragem celor mai cres
cuţi, dreptul de a petrece în societate pănă 
după 8 óre sau de a-se distrage din când în 
când la un pocal de vin san altă beutură 
până la medul nopţii, ca nu cumva mai târ<jiu 
eşind de sub îngrijirea părinţilor sau crescă
torilor stricteţa sé trécá în celalalt estrem 
precum adeseori să întâmplă.

Deşi mai sus s’a amintit, că pănă ce 
copii sunt mici, să li-se permită somnul în 
măsură, cât de mare, totuşi îndată ce au de
venit mai mari se se reducă succesiv timpul 
de durmire pănă la 8 óre, care pentru ómeni 
sănătoşi e destulitoriu.

Scularea copiilor trebue să se facă cu 
îngrijire evitându se ori-ce strigăt puternic 
sau alt sgomot momentan, căci atari lucruri,

I spăriind pe copii, pot avea urmări rele. Mai
I bun mijloc de sculare e o provocare lină a 

numelui, celui ce dórme sau o mişcare mică 
a corpului şi preste tot o tractare amicabilă 
trebue să se observe pănă ce copii lor vor 
fi deplin eliberaţi din braţele lui Morfeu, 
Astringerea de a se scula causézá copiilor 
destulă neplăcere, de aceea să ne ferim ale 
înmulţi năcadul prin strigăte înspăimântăt0re 
sau prin altceva.

Aşternutul copiilor să fie tare şi mai 
bine din alt material pregătit decât din pene. 
Aşternutul tare întăresce membrele, cufun
darea în un aşternut de pene însă, este adese
ori causa multor slăbiciuni. Acela, care de 
acasă s’a dedat cu un aşternut tare, nu va 
petrece în călătoriile sale nopţile, priveghind 
din causă că nu i-să dă ocasiune a avea un 
pat mólé şi bine aşternut. De aceea nu va 
fi rău dacă patul copiilor se va aşterne ast
fel, că capul când să vie mai sus, când mai 
jos, ca să nu simtă ori ce schimbare neînă 
sămnată, căci schimbări şi mai mari vor în- 
timpina de sigur aceia, cari nu vor avea 
privilegiile de a petrece tot la sinul părin
ţilor şi cunoscuţilor săi, cari să le facă tot 
pe plac şi se le satisfacă tuturor pretensiu- 
nilor. Somnul e cel mai însămnat mijloc na
tural de întărire şi ferice de acela, care să 
bucură de un somn finiseit. Aceste sunt jn-
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F e r d i n a n d  în manifestul adresat 
câtră poporul bulgar. Este însă forte 
probabil, că papa va reveni mai târ- 
(Jiu într’o a l l o c  u ţ i u  ne asupra „sa
crilegiului“ comis în Sofia. — Astfel 
să esprimă o telegramă din Roma. 0  
escomunicare solemnă a principelui 
Ferdinand nn se va întâmpla. In Va
tican, lumea înţelege cestinnea aşa, 
că principele după pasul, care l’a fă
cut şi fără escomunicare a ieşit din 
biserica romano-catolică El nu va mai 
fi pe viitor a d m i s  l a z a c r a  me n t e

p iaiu l vatican „Voce della Ve- 
rita“ publică un articol fórte aspru 
sub titlu l; „ F e r d i n a n d  a p o s t a t a “ 
Ea îi ţine o lecfie lungă despre da- 
torinţele unui bun catolic. După un 
şir de espresinni fórte neparlamentare 
íntrébá cjiarnl italian ce s i l ă  a avut 
principele, ca s ă - şi s c h i m b e  c r e 
d i n ţ a .  Răspunsul e : N i c i o s i l ă,  
pentru că el ar fi putut rămânea cre
dincios bisericei romano-catolice, şi să 
primiască ritul şi liturgia naţională. 
Sensibilitatea poporului seu n’ar fi ţi
nut cont de acésta. P a p a  ar fi per
mis bucuros trecerea principelui dela 
ritul latin la cel bulgăresc. Cu o ast
fel de învoială însă principele n ’ a 
v o i t  să se m u l ţ u m i a s c ă  şi a 
preferit, să-l dea pe fiul seu in bra
ţele s chi smei .

Apostatului din secuiul XIX îi 
mai rămâne o singură căle de mén- 
tűire, — o pocăinţă sinceră şi plină 
de umilinţă. După fapta, care o a 
săvârşit principele nu mai póte fi con
siderat ca membru al f a mi l i e i  c a 
t o l i c e ;  el e o r a m u r ă  usca t ă ,  
care deşteptă în fie-care suflet evlavios 
c o m p ă t i m i r e  şi totodată şi d i s 
pr e ţ .  N’ar fi stricat, să se esprime 
şi „voce della verita“ ceva ceva mai 
domol; ori cum, e prea, prea........

„Osserv. Rom“, scrie: „Dacă am 
tăcut păn’acum în aşa numita trecere 
a p r i n ţ u l u i  Bo r i s  la biserica greco- 
schismatică, am făcut-o, pentru că noi 
am sperat totdeuna, că nu va ajunge 
lucrul pă nă la  un  a s t f e l  de s c a n 
dal .  Noi am avut acéstá speranţă cu 
atât mai vârtos, cu cât am sciut sigur, 
că papa ajunsese la cea mai estremft 
graniţă a părinteştei sale concesiuni, 
dându-i să înţelâgă, că el s’ar fi în
voit cu trecerea dela r i t u l  latin la 
('el g r e c o - c a t o l i c -  b u l g ă r e s c .

Dar acésta — aşa să pare, că 
n ’a f os t  des t ul .  Ne mai rămâne 
numai acum, să plângem amar pe un 
tată şi un principe, care comite o 
astfel de o f e n s ă  faţă cu biserica, în 
care s’a născut, care îi c a us e  z ă 
papei o d u r e r e  a t â t  de m a r e  şi 
provöcä la poporul său, precum şi în 
íntréga lume catolică un s c a n d a l  
ma i  m u l t  d e c â t  rar .

digitările mai însemnate ce ni-le dă Bocke cu 
privire la îngrijirea de sănătatea copiilor. în
trebuinţarea medicinei pentru delăturarea bó- 
lelor o respinge, ca pe un mijloc, care în 
multe caşuri la copii mai mult le causâză, 
decât le împedecă, mai ales, dânduli-să fără 
espresă sfătuire a unui medic conscenţios.

Am ţinut de necesar a - espune indigi- 
tările de mai sus mai ales, că înmulţindu-se 
inteliginţa română, acésta a împrumutat dela 
streini împreună cu multe alte obiceiuri şi 
vederi rele şi crescerea prea mădărită şi 
desmerdátóre a copiilor, care o aplică chiar 
şi atunci, când împrejurările vieţei nu-i silea 
a o face.

In speranţă, că sfaturile '’ate şi spri
jinite de-o însemnată autoritate pedagogică 
şi medicală vor face óre-care serviciu păiin- 
ţilor şi crescătorilor; reasumăm cuintesenţa 
acestui tractat în principiul, pe care pu
rurea trebue sc-1 aibă în vedere aceia, cari 
au chemarea a cresce némului şi omonimii 
membrii folosibili în viâţa comună : Copii 
trebuesc fisicesce aşa crescuţi, ca sS fie în 
stare a suporta fără urmări stricâciose ori-ce 
schimbare a temperatură şi a învinge tóté 
pedecile şi necasurile. câte natura şi greută
ţile vieţei ni- le pun în cale.

Din contră fóia lni Bismark „Ham
burger Nachrichten“ scrie, că p r o 
c l a m a ţ i a  p r i n c i p e 1 u i F e r d í 
ti a n d este într’atât un act important, 
încât ea înaugurâză o n ón ă f a ş ă  în 
desvo tarea pol tică a Bulgariei, care 
promite restabilirea bunelor relaţiuni 
între principat şi Rusia, După ce a 
primit ţarul, să-i fie şi n a ş  prin
ţului Boris, mai că numai póte în
căpea îndoială despre împăcarea ruso 
bulgară şi în fine despre possibilitatea 
r e c u n ó s c e r e i  p r i n c i p e l u i  con
form contractului dela Berlin. Acest 
eveniment politic ori cum ar gândi 
cineva asupra motivelor de oportuni
tate în schimbarea credinţei, va fi 
acceptat ca bucurie de toţi amicii cin
stiţi ai Bulgariei.

Prim-ministrul S t o i l o w a fost 
la C o n s t a u  t i n o  pol ,  unde Sultanul 
Fa primit cât să póte de bine. Stoilow 
s’a dus, se róge pe marele Sultan, ca 
să asiste, ca suzeran, şi dânsul la bo
tezul p r i n ţ u 1 u i Bor i  s. Să (jice, că 
în legătură cu acésta ministrul bul
gar Fa asigurat pe împăratul Turciei, 
că va lua serióse măsuri şi posiţie faţă 
cu mişcarea macedonéná, si că Sulta 
nul liniştit ar fi promis, că va aduce 
înainte cestinnea de r e c u n  ósc erő 
a p r i n c i p e l u i .

E c s a r c h u l  din Constantinopol a 
plecat alaltăieri la Sofia.

Ţ a r u l  R u s i e i va fi represen- 
tat prin generalul muscălesc â la stifte 
contele G o l e n i t s c h e  f f-K u t u s o f f.

Guvernul bulgar a decis, să căra 
dela Sobranie un credit de 250,000 
franci pentru ceremonialul botezului 
prinţului Boris.

După soirile cele mai nouă Sul
tanul a distins pe S t o i l o w cu ma 
r e l e  c o r d o n  al  o r d i n u l u i  Os- 
ma n i a !

*
So c i a l  d e m o c r a ţ i i  d i n V i e n a 

comunică, ca vor lua parte la a l e 
g e r i l e  c o m u n a l e  şi pun urrnăto- 
rele p r e t e n s i u n i :  Sufragiu univer
sal dela vîrsta de 20 de ani în sus, 
instituirea de brutării orăşenesci, in
stituirea unui oficiu pentru lucrători 
şi pentru igienă, alimentarea copiilor 
de scóbx la prând, introducerea dării 
de venit progresive, asigurarea vieţii 
la stat, delăturarea legilor de căsătorie, 
introducerea uneî lefi minimale pen
tru muncitorii orăşenesci, îngrigirea. 
din partea statului cu mijlóce de nu- 
trire, cu escluderea ori-cărui comerciu, 
ori-cărei instituţii de luminare a ora
şului, de transport şi de curăţire. Nu-i 
vorbă, au cerut şi cer şi socialiştii de
stul. Nu credem, se găsâscă pe cine-va 
care să cadă cu ei la învoială !

** *
In d i e t a  A u s t r i e i  de jos a 

provocat antisemitul G r e g o r i g un 
s c a n d a l  atât de mare, încât a tre
buit, să se suspindă şedinţa.

Era în discuţie o cale ferată lo
cală. G r e g o r i g a adus înainte acuso 
la adresa membrului din comitetul ţe- 
rii Dr. G r a n i t  sch,  că adecă acesta 
ca advocat a intervenit într’o cestiune 
de corupţiune. Contribuabililor nu le 
convine, ca astfel de ómeni să admi
nistreze banii ţârei. E regretabil, că 
comitetul ţerii sufere un astfel de om 
în mijlocul său.

M a r e ş a l u l  ţ ă r i i :  Aceste ata
curi personale trec preste marginea 
lucrurilor permise.

G r e g o r i g :  Eu declar încă 
odată, că regret, că Dr. Granitsch 
murdăresce dieta prin presenţa sa.

Ma r e ş a l u l :  Te provoc la or
dine.

Dr. G r a n i t s c h :  amintesce, că 
acest obiect forméza basa unei cerce
tări judecătoresci, pe care el o a ce
rut. Un deputat atacat trebue, să se 
adreseze la publicitate. El a încheiat, 
ca reprezentant a unui client un con
tract, dar ca contrar; ceea-ce e per
mis unui advocat. In ce privesce bă
nuielile personale ale lui Gregorig, el 
le respinge cu dispreţ,

G r e g o r i g :  Partidele, pe cari 
le-a representat Dr. Granitsch, au fost 
acelea, cari au corupt organele guver
nului (Sbierete în stânga, aprobări la 
antisemiţi, mare larmă.)

M a r e ş a 1 u 1: încetă cu astfel 
de imputări. Dta n’ai alt cuvânt în 
gură, decât corupţiune

G r e g o r i g :  Organele guvernu
lui au fost corupte.

M a r e ş a 1 u 1: Te provoc la or
dine.

G r e g o r i g :  Mai bine închide 
pe domnii, asta e mai cuminte.

M a r e ş a l u l :  Nu mai ai să vor- 
besci, după ce te-am provocat la or
dine. (Mare larmă. Proteste la anti
semiţi.)

G r e g o r i g :  Eu voiu spune nu
mele tuturor acestor mişei!

M a r e ş a 1 u 1: Dacă nu \ e porţi 
cuviincios, părăsesce sala. (Rîsete şi 
strigăte la antisemiţi. Nu să póte.) Te 
porţi aşa de scandalos, cum nu i să 
cuvine unui deputat.

G r e g o r i g :  In loc să trimită 
pe ştrengarii în criminal, mă provocă 
pe mine la ordine (Mare larmă.)

M a r e ş a I u l :  declară, că el sus
pinele ş e d i n ţ a.

Să vede, că antisemiţii sunt ómeni 
fórte resoluţi şi cutezători.

** *
In F r a n ţ a  să petrec lucruri fórte 

iritătbre. „Figaro“ scrie contra uşurin
ţei si lipsei de consideraţie, cu cari 
întră funcţionarii judecătoriilor în lo
cuinţe, scotocesc dulapurile, aruncă 
hârtiile unele peste altele şi conturbă 
liniscea casnică. Asta însemneză gu
vernarea lui Bourgeois şi a colegilor săi.

„Gaulois“ (Jice, că persecuţia ju
decătoriilor să continuă cu sistem , 
Bourgeois a nutrit totdeuna speranţa, 
se ajungă la o concentrare a partide
lor republicane. Moderaţii ar fi fost 
gata la acésta, au pretins însă demi- 
siunile ministrului de es terne şi al co- j 
loniilor, înainte de tóté însă destitui
rea m i n i s t r u l u i  de  r ă s b o i şi a 
celui de j u s t i ţ i e .

Nu prea rămân guvernele mult 
la putere. Francesilor le place prea 
tare v a r i a  iu ne a  şi în politică, 
ceea ce e în detrimentul ţării!

** *
In A n g l i a  continuă aţîţarea 

contra Germanilor şi a împăratului 
acestora. O mare parte din presă îl 
înjură mereu Causa mâniei Englezi
lor nu e de căutat numai în ameste
cul împăratului în cestinnea dela Trans
vaal, ci cu deosebire în rivalitatea in
dustrială şi comercială a ambelor na
ţiuni. O fóiă inamică germanilor scrie:
„I’reponderanţa industrială a Angliei 
ajunge în sicriu, gloria industriei en
gleze dispare.“ — Acésta e în tot ca
şul o esagerare, în privinţa industrială 
Anglia e snperidră lumei întregi. Cu 
tóté acestea din nimicuri să pot nasce 
lucruri mari, cari n’ar fi de dorit.

Din parlamentul înagiar.
In şedinţa dela 6 Februar iu n. s’a dis

cutat esclusiv asupra budgetului ministrului 
de culte. în tote discuţiunile mai mult s’a 
accentuat s t a t i f i c a r e a  î n v ă ţ ă m â n t  u-
I u i. Pro au vorbit Illés Bálint (preot ref.) 
şi Hoitsy Pál, ér contra Kozma László. Alţi 
vorbitori mai puţin marcaţi, au fost Bánó, 
Thăly şi Pogrányi.

Illés face descoperirea, că dintre cele
II state europene, între care este şi Serbia, 
Ungaria cheltuesce mai puţin pentru scopuri 
şcolare. Dintre cele 400 scóle de stat, pro
mise pentru milleniu, încă numai 170 sunt 
organisate. Vorbesce mai pe larg despre mi- 
seriile învăţământului, şi face atenţi pe învă
ţători. ca să pună mai mare pond pe desvol- 
tarea caracterului moral, căci lipsa caracte
rului ínveninéza societatea, încât e chiar mi
rare, că în fie-caré 24 de óre nu se aude 
despre un nou scandal, despre o nouă de- 
fraudare. Primesce budgetul, nu înse din con
siderare cătră guvern, ci din interesule cul- 
turei naţionale.

Thăly, cere nostrificarea diplomelor de 
medici câştigate în străinătate, ca tinerimea 
magiară sé nu inundeze academia de medicină 
din Viena. Doresce, ca academiilor de drept 
mai de dai Dómne să li se dea dreptul cel 
puţin pentru primirea esamenului de. stat, 
dacă nu şi cel de doctorat. Insistă ca din in
cidentul milleniului, cetatea din Muncaciu, 
ridicată deja de Árpád, sé fie restaurată şi 
prefăcută în museu. Primesce budgetul.

Kozma nu doresce statificare învăţămân
tului poporal, căci ar conturba liniscea con
fesiunilor şi ecuilibrul budgetului. Inspectori 
de scóle ínsé sunt puţini, trebue sporiţi. 
Urgezâ ajutorarea treptată a bisericei refor
mate, cu deosebire acelei dela sudul ţârei, 
pentru de a împedecă emigrarea magiarilor 
în Croaţia.

Bánó cunósce numai un scop: întărirea 
şi sporirea rasei şi naţiunei magiare atât spi- 
ritualminte cât şi materialminte. De 28 de 
de ani íncóce nici nn guvern n’a făcut ni
mic în privinţa acésta. Reuniunile culturale 
n’au fost spriginite de-ajuns şi totuşi gu
vernele s’au nisuit a le trage in serviciul 
lor. învăţământul poporal e miserabi], mai 
ales din punct de vedere naţional. Apoi 

j surdo-muţii, orbii şi smintiţii. (Strigări din 
partea oposiţiunii: Colo sunt la drépta. Ila
ritate). Primesce budgetul.

Hoitsy: Când camera a desbătut în di 
lele trecute cererile mai multor comitate pen
tru statificarea învăţământului poporal, mini
strul Wlassics s’a grăbit a declara, cu nu e 
prietinul statificării acelui învăţământ, de óre 
ce nici în Francia, nici în Portugalia nu e 
statificat şi apoi vrea se trăiască în pace cu 
confesiunile. Dar a uitat ministrul — elice 
mai departe Hoitsy — că în Portugalia toţi 
vorbesc spaniolesce, şi în Francia franţuze- 
sce; la noi însă sunt chiar şi învăţători mulţi 
cari nu sciu unguresce Ore în interesul 
păcii este, că să lasă arma în manile inimi
cului? Ore s’a cugetat ministrul asupra ce- 
stiunii: ce scop are scóla? Cel ce voiesce 
stat unitar magi ar, trebue să voiască şi stati- 
fiearea scólelor.

Nu primesce budgetul, căci nu póte în
credinţa bani în mâni le acestui guvern nici 
într’un felin de formă.

Pogrányi nu e mulţămit cu spiritul şi 
sistemul învăţământului de acum Datorinţa 
învăţământului este sé producă unitate de 
sentimente patriotice, ceea-ce se va ajunge 
numai prin statificarea învăţământului. Ele
mentele centrifugale numai cultura naţională 
le va puté împreuna. Guvernul susţine, că 
statificarea învăţământului poporal ar părea 
ca tnagiarisare cu forţa, dar acésta nu e pre- 

! text bssat, căci ori statificăm scólele, ori nu, 
naţionalităţile tot ne vor veni cu plângerile 
lor închipuite şi ne vor acusa. Nu póte re- 
cunósce de loc, că din considerare faţă de 
naţionalităţi, n’ar fi ertat să se facă politică na
ţională. Ore Memorandele nu sunt urmarea 
negligerii acestui teren? Dar ministrul îşi 
motivâză negaţiunea statificării cu liberalis
mul. Ar fi bine sé nu tocésca de tot acest 
cuvânt. Votâză budgetul deşi n’are încre
dere în guvern.

Ug r ó n  a vorbit despre congruă, des
pre autonomia catolică şi despre dotaţiunea 
confesiunilor. De asemenea Hock ,  carele a 
întregit vorbirea, lui Ugrón aretând la ten- 
denţele politice de partid, ce urmăresce gu
vernul şi aici.

Ugrón aecentuéza, că tóté bisericile din 
stat trebue se aibă aceiaşi autonomie, ace
leaşi legi, adecă aceleaşi drepturi şi aceleaşi 
datorinţe atât faţă de stat, cât şi în referin
ţele lor între sine. Astădi înse lucrul stă 
astfel, că d. e. autonomia greeo-orientalilor 
póte fi vătămată, fără ca pentru acésta sé-i 
dórá şi pe protestanţi, pe catolici sau pe alţii, 
et viceversa.

El nu doresc ca confesiunile sé fie lă
sate de sine, doresce înse ca licitarea de fa
voruri sé se sisteze, dar şi folosirea acelora 
spre scopuri de partid.

Având tóté bisericile d n stat aceleaşi 
drepturi şi aceleaşi datorinţe, în cas de vă
tămare, nu se va putea plânge nici una din 
acele biserici naţionale, că aceea este îndrep
tată numai contra ei. Referitoriu la dotaţiu
nea confesiunilor, nu c de părerea ministru
lui, ca acelea se fie ajutorate în mod progre
siv, căci, în contra spiritului de autonomie, 
ar deveni mult timp dependente de guvern 
numai ca sé’l póta predispune pentru de a le
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ajutora. El e de părerea, ca se se statorésca 
odată pentru totdéuna prin lege suma ce va 
trebui sé prirnésca dela stat tie-care biserică 
pentru acoperirea trebuinţelor sale, şi apoi 
aceea se póte pune la disposiţiune în anumit 
timp. Prin acésta nu li s’ar vătăma nici au
tonom a şi n’ar veni d pendente nici faţă de 
guvern. In urmă subşterne următoriul pro
iect de resoluţiune: Camera îndrumă pe mi 
nistrul de culte şi instrucţiune publică, ca 
să subştârnă un proiect de lege, prin care 
sé să reguleze tóté referinţele bisericilor de o 
parte faţă de stat şi între sine pe base de 
autonomie, egalitate şi reciprocitate, ér de altă 
parte faţă de bisericile şi scólele acelea cari 
ar urmări tendenţe pentru dărimarca statului, 
ar ataca întregitatea statului, ori ar aţiţa ură 
contra naţiunei magiare şi în contra limbei 
statului, conform estensiunei abusului sé se 
facă posibilă procedura legislativă şi guverna
mentală.

Hock (jiee, că autonomia desvólta nu 
numai credinţa, ci dă putinţă ori şi cui, ca 
sé pofii fi credincios nu numai bisericei, ci 
şi patriei sale. Doresce însă ca aceea se fie 
pătrunsă de un spirit nu numai bisericesc, 
ci şi naţional ; sé nu fie mijloc (e vorbă des
pre autonomia catolică) pentru de a asupri 
pe celelalte confesiuni, dar nici mijloc de cor- 
teşire în mâna guvernului. Nu consimte ínsé 
cu amânarea prea depărtată a congresului 
pentru autonomie, deóre-ce e po-ibil că ac
tualul guvern se nu stea mult timp acolo 
unde stă şi promisiunile unui guvern nu de- 
obligă pe celalalt guvern. Vorbind despre 
acéstá amânare, a produs multă ilaritate ci
tatul lui Frideric cel Mare, aruncat guver
nului: „Hunde, ivóit ihr ewicj leben ?“ pentru 
care însc, interpretat fiind réti de unii, şi-a 
cerut sense, (jkénd, că n’a voit sé vateme pe 
nimeni cu el. De asemenea a produs multă 
ilaritate, dicăncl, că prin autonomia pusă în 
vedere guvernul sé nu facă din prelaţi fiş- 
pani bisericesci

în şedinţa dela 7 Februar iu declaraţiuni 
mai însemnate pentru noi a făcut ministrul 
Wlassics, réspundénd lui Ugrón şi Hock la 
vorbirea lor de ieri (6 Februariu). Wlassics 
(Jice, că în Ungaria sunt multe gimnasii, dar 
organisarea lor teritorială e rea, şi la acésta 
confesiunile sunt de vină, cu fundaţiunile lor 
legate de un anumit loc. Este pentru unifor
mitatea scólelor medii. Pentru împedecarea 
tendenţelor contra statului, guvernul nu are 
destulă ingerinţă. Unele autorităţi supreme 
bisericesci nici nu-i răspund la scripte. De 
aceea va şi regula pe cale novellară disci
plinarea învăţătorilor. Statificarea nu o pri- 
mesee în înţelesul, ca singur statul sé fie 
susţinătorii! de scóle, dar voesce, ca acolo 
unde e de lipsă, să-şi validiteze interesele. 
Trecând la afacerile cultelor, dice, că nu vrea 
sé despartă bisericile de stat, ci numai cer
cul lor de influinţâ în activitatea lor. Nu 
póte subşterne proiect în privinţa supunerei 
bisericelor aceloraşi legi, pentru-că s’ar lovi 
oe drepturile istorice ale bisericilor deja esi- 
stente. De altcum nouele legi politice-bisericesci 
sunt astfel întocmite, încât atât bisericile is 
torice, cât şi cele ce s’ar mai înfiinţa, sé se 
bucure de aceiaşi libertate şi egalitate.

După unele declaraţiuni a ministrului- 
preşedinte Bánffy referitóre la reformarea 
casei magnaţilor, după luarea unei decisiuni 
în privinţa transportării osemintelor lui Fran 
cisc Kákoczy II. acasă şi după icterpelaţiu- 
nea lui Pázmándy referitóre la miseriile ma
teriale ale teatrului din Cluş, şedinţa s’a în
cheiat.

N o u t â L i.I
Balul reuniunei fem eilor române 

din Sibiill. Sâmbătă sara s’a dat în sala 
cea mare dela Gesellschaftsbaus frumosul bal 
al reuniunei femeilor române din Sibiiu.

Balul a avut un caracter distins, şi a fost 
cercetat de tóté nobabilităţile oraşului nostru.

Reuniunea femeilor române din Sibiiu 
a procurat o frumósa sérá de petrecere pu
blicului sibian. Balul ei a fost unul dintre 
cele mai distinse şi reuniunea póte fi satis 
făcută cu deosebita atenţiune, care şi cu acé- 
s ă ocasiune s’a dat balului

T0tă recunoscinţa şi comitetului aran- 
giatoriu, care n’a cruţat nici o ostenelă, ca 
tóté sé fie în cea mai bună ordine.

Vom reveni. *# *

Masa studenţilor români din S i
biiu. Seim, că institutul de credit şi eco
nomii „Albina“ din Sibiiu, ajutoră cu înce
pere din tómna trecuta vre-o 50 de studenţi 
dându-le prândnl gratuit în edificiul seu pro
priu. Ministrul Wlassics cere acum prin direc
torul suprem de scóle din Sibiiu, ca institutul 
„Albina“ sé facă statute pentru acésta masă 
a studenţilor.

Va sé dică, la noi în ţâră nici de fbme 
nu-i ertat sé scapi pe cel lipsit dacă n’ai 
statute aprobate de ministru. Intr’adever El
dorado liberal!

*# *
Asociaţiunea transilvană, precum 

este seiut, în adunarea sa genera|ă ţinută în 
Blaş în vara trecută, a votat un nou pro
iect de statute, pe cari le-a şi presentat gu
vernului spre aprobare. Ministrul de culte şi 
instrucţiune publică a adresat în săptămâna 
trecută comitetului central al Asociaţiunei 
din Sibiiu un rescript în care ínsé pretinde 
sé se facă un şir de modificări, cari ar ză
dărnici cu totul scopurile urmărite de Aso- 
eiaţiuoa în interesul culturei nóstre naţionale 
presto tot. Intre altele pretinde, ca din titlul 
„Asociaţiunii" sé se ş t 0 r g ă  cuvintele: „po
porului român“ şi sé se íulocuéscá cu cu
vintele „ c e t ă ţ e n i  de  li m bă val  a c h ă “. 
Mai pretinde ca Asociaţiunea sé nu se 
m ai o c u p e  cu c e s t i u n i  economice, ci 
numai cu cestiuni eselusiv culturale şi sS nu 
mai dea stipendii.

Vineri, ţinend comitetul şedinţa sa or
dinară lunară, privitoriu la acest monstruos 
rescript ministerial a decis, ca întingă causa 
sé se predee comisiunii însărcinate cu fa
cerea statutelor şi la procsima şedinţă sé ra- 
port eze

Dl Wlassics nu în zădar este ministru
de c u l t e  l i b e r a l  u n g a r !

**
A vis. Comitetul central al „Reuniunei 

române de agricultură din comitatul Sibiiu- 
lui“ vestesce pe membrii reuniunei, că va 
di s t r i b u i în primăvară în mod g r a t u i t  
s é má n  tă de t r i f o i u ,  de n a p i  de n u 
t r e ţ ,  de l u ţ e r n  ă, p r e c u m  şi de câ
n e p ă  i t a l i a n ă .  Doritorii de a fi împăr
tăşiţi să-şi trimită c e r e r i l e  în s c r i s  la 
comitet pană cel mult în 10 Ma r t i n  n. a. 
c Membrii reuniunei împărtăşiţi în anii pre
mergători cu sămânţă, sé binevoiască a face 
raport amănănţit despre resultatul recoltelor. 
Sibiiu, G Februariu 189G. n. Comitetul.

** *
Minele de aur din Ardei Obiectul 

de preocupaţiune în cercurile francese mai 
competente îl formeză în timpul mai recent 
băile de aur din Ardél. In numărul séu iu
ţim fóia „ B u l l e t i n  des  m i n e s “ publică 
un raport mai detaiat despre băile de aur 
ardelene şi anunţă categoric, că acele sunt 
fórte puţin esploatate. Face cunoscut pe larg 
relaţinnile diferitelor băi aflatóre în posesiu
nea vre unei societăţi sau în a singuraticilor, 
dar cu deosebire accentuâză faptul, că ce 
e n o r  m ă c a n t i t a t e d e b o g ă ţ i e  e a s- 
c u n s ă  în p ă m â n t u l  a c e s t a ,  a cărei 
esploutare ar fi cu mult mai avantagidsă şi 
mai raţională decât a vâna după aur în cele 
mai mari depărtări din Africa. Articolul amin
tit provocă totodată atenţiunea inginerilor 
francezi, ca ei la faţa locului să se convingă 
despre tesaurul nepreţuit ascuns în băile ar
delene şi cu atât mai vârtos sé o facă acé
sta, deórece în Ardél pregătirile pentru es- 
ploatare costă cu mult mai puţin, ca în ţi
nuturile cele depărtate. Articolul acesta a 
stîrnit atenţiunea multor bărbaţi competenţi 
din cercurile franceze.

Sărmani de noi!
„Munţii nostrii aur portă. Noi cerşim 

din portă’n portă!1
** *

R eliquii do ale lui Napolen. în di-
lele acestea a murit în Roma cardinalul Bo
naparte-, la care s’au aflat mai multe lucruri 
de preţ istoric şi adecă rămase după Napo 
leon L

Astfel s’au aflat tronul împărătesc, care 
a rămas dela cardinalul Fesch cardinalului 
Bonaparte, apoi o mésá de scris, pe care a 
folosit’o-împăratul pe insula St. Helena; dóue 
corone, pe cari le-a căpătat Napoleon dela 
mamă-sa Letiţia; un medalion cu fotografia 
împărătesei Iosefina şi unele fotografii a mai 
multor membrii din familia lui Bonaparte.

•X*¥,- *

Ştergerea popărituloi. Aflăm, că în
România secţiunile camerei au votat proiec
tul de lege depus de ministru de finanţe, 
prin care. se desfiinţâză tacsa de 4 lei pen
tru cler plătită numai de săteni. Lefile cle
rului se vor plăti de aci-înainte din budge
tul regulat al statului. Proiectul va veni în 
curând la desbatere în plenul camerei.

** *
A legere de- medic. In pretura Bâiei 

de criş s’a ales de medic cercual Dr. N i 
co Iau Rob.  Zărăndean de baştină şi iubi
ţilor de némul séu, se speră, că va fi spre 
spriginul poporului şi ajutoriul celor avisaţi 
la el. Felicitări poporului, care şi-a primit 
pe fiul seu!

** *
Dreptul de câştigare de avere a 

bisericilor. Curia regéscá în şedinţa ple
nară dela 1 Februariu a. c. a declarat, că 
artieulii de lege: 55 şi 65 din 1498, 17 din 
1647 şi 16 din 1715, legile aşa numife des
pre mâna mortă, prin care se oprea biseri
cile de a-şi câştiga avere imobilă, în urma 
desvoltării dreptului privat şi de us, sunt a 
se considera ca fără valóre. In urma acestei 
decisiuni luate în plenul curiei, judecătoriile 
pe viitoriu nu vor mai pune greutăţi nici 
unei confesiuni recepte în patrie la câştiga
rea de averi imobile şi la transerierea ace
lora în cărţile funduare.

** *
Contra învăţătorilor jidani. In Pru

sia domnesce deja de mai mult timp o agi
taţie forte viuă în direcţiunea, ca învăţătorii 
jidani să fie preteraţi dela scólele poporale. 
In timpul din urmă ministrul de culte Bőrre, 
a emis o ordinaţiune, în care între altele 
dice, că învăţătorii jidani nici nu pot preda 
limba germană şi istoria resbelelor cruciate 
ca acelea sé deştepte entusiasmul tinerimei 
germane.

** *
Sistem ul măsurilor metrice se va

introduce şi în Turcia cu începere dela 1 
Martie a. c.

** *
Haz. Ce bun. Bancherul cătră servitor : 

Ioane vreau să te consideri ca membru în 
familia mea. De adi încolo nu mai capeţi 
plată.

C orespondente p a rtic u la re
ale „Telegrafului Român“.

Bai a  de criş,  Februariu, 1896.
In prima lunei curente s’a ţinut 

în, opidul nostru balul arangiat în fa
vorul „Reuniunei femeilor române din 
comitatul Hnnedórei“.

Vor mai fi, cari doresc, sé mai 
audă câte ceva şi din acest centru de 
odinidră al vieţii naţionale din Za- 
rand; deşi cei ce cunosc referinţele 
locale, nu ’şi vor face ilusii mari. Nu, 
căci numărul inteliginţii române din 
acest centru a scăclut. Abia mai sunt 
câţiva, ca: Pop, Gligor, Cândrea; dar 
aceşti câţiva sunt băşteni din cei de 
odiriiórá, cari când e vorba de a dovedi 
prin fapte adeveritatea maximei „voiesee 
şi vei putea“ nu cunosc greutăţi, nici 
pedeci.

Deastâdată numărul celor puţini 
s’a îndoit, ba aş putea afirma s’a po
tenţat, dedre-ce fiind angajat secsul 
frumos, el s’a achitat cu demnitate şi 
a arătat surorilor sale din vastul co
mitat, că dacă e vorba de a face ceva: j 
Zarandenii sunt la locul lor.

Cei din jur, mulţi regretă, că 
n’au putut participa, dedre-ce frigul 
le-a făcut imposibil; dar ajutorarea 
scopului şi trecutul servdscă-le de scusă.

Ca specimen voiu se amintesc gu
stul estetic, cu care a fost decorată 
micuţa sală dela „Cerbul“.

Ea n’avea aspectul unei sale de 
dans, sau redute cu ogliiulile şi icdnele 
stereotipe, ci cel al unei case, la vatra 
căreia păzesce femeia română. Pe pă
reţi atârnau ştergare admirabile, pre
gătite de mâna femeiei zarandene şi 
printre ele stăteau acăţate diferite cliin- 
deie (vase de lut), ddue obiecte, cari 
împodobesc si caracterisézá casa ro
mânului. Printre aceste ér nisce lampe

mici, cari aşezate la anumite distanţe 
ilustrau dibăcia femeiei române în co
lori deosebite.

Pe noi ne a încântat acest aran- 
giamént, ér pe streini, cari fie dis spre 
cinstea lor, încă s’au presentat, — i-a 
atras, curioşi să vadă ee scie româna.

Au fost, surprinşi. Tuturor le-a 
plăcut cele văcjute, cari dnelor: Gligor, 
Candrea, Cireis le servesce spre ondre.

Petrecerea a durat în armonie 
pănă cătră (joii de di, când aurora 
alunga pe iie-care la ale sale, chiar 
şi pe cele 7 dame îmbrăcate în costum 
naţional, cari atraseră în deosebi aten
ţiunea străinilor.

Venitul curat trece peste 100 co- 
rdne, care va contribui la sporirea 
fondului reuniunei supranumite.

Cefe (ui.

Avis.
Vineri la 14 Februariu a. c. căi. 

n. 5 dre după prânz se va ţină şe
dinţa clubului municipal român în lo
calităţile casinei române din loc.

Domnii deputaţi municipali sunt 
rugaţi a participa la acestă şedinţă 
în număr cât mai mare; pentru-că 
de astădată afară de obiectele congre- 
gaţiunei din 15 Februariu, se va dis
cuta şi cestiunea înfiinţărei de clu
buri cercuali, în fie-care cerc electoral 
din comitat.

Si bi i u ,  la 9 Februariu, 189G. 
li i r o u 1 c l u b u l u i :

Dr. Nie. Vecerdea, loan de Preda,
secretari u preşedinte.

Bibliografic.
A apărut namărul 1 din anul V 

a interesantei reviste musicale „ Arta“ 
cu următorul sumar:

1896. — Ochire asupra Istoriei 
Muzieei: Antichitatea: Romani. — 
Oraş epicurian. — Cronica. — Me
canismul vocal. — Problăme şi în
trebări. — Ştiri diverse: De prin 
lume. De preste munţi. Din ţară. — 
Dicţionarul da muzică. — Premii abo
naţilor. — Corespondenţă din Bucu- 
resci. — etc.

Arta apare în Iaşi, sub direcţiu
nea dlui Titus Cerne.

*
A apărut;

„ Gramatica latină“ Vademecum.
I. Morfologia, de Dr. Emilian Po- 

pescu ,profesor în Braşov, (Edilia li
brăriei N. I. Ciurcu, 1896, format 16*’, 
pag. 138 preţul 50 fii.) e titlul unei 
căiticele apărute de curând.

Scopul cărticelei şi intenţiunea 
autorului, zelosului pioneriu al cultu
rei naţionale, e: a î n l e s n i  e l e v i l o r  
d i n  gi mn a s i u  r e p e ţ i  r e a  f or me-  
1 or l i m b e i  l a t i n e .

Cărţi de felul acesteia sunt o ra
ritate în literatura ndstră didactică. 
La germani afli Vademecum aprópe 
din fie care rang al sciinţei. Chiar şi 
la magiari, cari se silesc aşi însuşi şi 
asimila tot ce se produce la popórele 
savante.

Cunosc din esperinţa-mi propriă 
ce serviţii ne aduc aceste cărticele, cu 
deosebire când ne aflăm în préjma 
esamenelor. Când a sunat óra şi nu
mai câtc-va momente te mai despart 
până i ei sta vis a vis cu cei dela 
masă verde, cari în întrâgă viaţa lor 
au cultivat un anumit rang al sciinţei 
şi să j0că cu candidatul ca valurile cu 
corabia: în atari momente cui nu-i 
place să mai recapituleze odată întreg 
materialul percurs? Dar posibil e, nu
mai dacă ai pe Vademecum în buzu- 
nariu. Pe Vademecum, — în care 
afli totul. Un cuvânt, un termin tech
nic, în jurul căruia se grupézá ideile 
analógé, devine o disertaţiune acade
mică în craniul încordat.

Vademecum de dl Popescu con
ţine cuintesinţa iregulelor principale 
privitóre la părţile cuvântului, paradig
mele declinării numelor şi a conjugă.
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rilor regulate, conjugarea pesifrastică, 
principalele verbe neregulate (N) şi 
defective (6), despre particule şi un 
registru alfabetic al verbelor celor mai 
însemnate, cari formézá trupinele ne
regulat.

Primim acest început modest în 
speranţă, că lucrarea începută se va 
continua. Un Vademecum, care sé 
conţină regulele principale ale sintac
ticei latine, poeticei şi instituţiunilor 
romane etc, Va fi desigur un tovareş 
credincios al elevilor studioşi a reca- 
capitula cele percurse per longum et 
latum.

Se înţelege de sine, că pe „  Vin 
cu mine'i îl vor folosi cu succes numai 
elevii, cari au percurs cu temeiu şi 
sistem gramatica, poetica şi istoria ro
mană cu instituţiunile ei, isvórele a 
căror cuintesinţă e condensată în ast
fel de cărticele.

A face acésta e datoria profeso
rului, care în decurs de 8 ani de scóla 
4i de 4i are ocasiune a atrage aten
ţiunea elevilor séi asupra tuturor cu- 
noscinţelor ce le crede de necesari 
pentru a nobilita inima şi desvolta 
mintea, şi a contribui astfel la perfec
ţionarea lor, neamului seu şi omenimei.

Atât de astă dată despre „Vade
mecum“ de Dr. E. Popescu, pe care’l

recomând tuturor celor ce respec-teză 
principiul: Repctiţio est mater studio- 
rumu. Dr. P- O.

l ’oşta riMlsicţliiiicl.
Părintelui Ioachim Cerbic.eanu în Cerifor. Pu

ţină pacienţă, căci va veni rândul şi la scrisórea Sân- 
ţiei Tale.

48. 1896 [9] 1 -3
C O N  V  U R S .

După ce nici în urma concursului re- 
peţit în sensul graţi<5sei resoluţiuni consisto
riale dto 10 Septembre 1893 Nr. 5543 B, 
nu s’a ivit nici un concurent pentru ocupa
rea postului de paroch în parochia de a III a 
clasă din Rusciori, prin acésta se escrie con
curs din nou cu termin de 30 dile dela 
prima publicare în foia „Tel. Rom.“

Emolumentele împreunate cu acest post 
dau un venit anual de 340 fl. cu prospect 
de a se urca cel puţin la suma minimală 
de 400 fl.

Doritorii de a reflecta la acest post vor 
avea aşi aşterne suplicile concursuale instruite 
în sensul normelor în vigóre la subsemnatul 
oficiu protopresbiteral în terminul deschis.

Oficiul protopresbiteral gr. or. al Si- 
biiului în conţelegere cu oficiul parochial.

S i b i i u ,  12 Ianuarie 1896.
loan Papiu m. p.

protopresbiter.

Turnătoria de clopote şi de metal a lui

i i l l t o i l i l l  l o v v i l i j
în  T i m i ş o r a ------ZE^EtToricái

se reeomândă spre pregătirea clopotelor nouă, precum la turnarea de nou a clo
potelor stricate, mai departe spre facerea de clopote întregi armonióse, pe lângă 
garau [ă pe mai mulţi ani, proveţlute cu adin Jări de fer bătut, construite spre ale

în three cu uşurinţă în ori ce parte, îndată ce clopotele 
sunt Dătute de o lăture prin ceea-ce sunt mântuite de 
crepare.

Cu deosebire recomand

clopote patentate găurite
de mine inventate şi mai de multe ori premiate, cari au 
un ton mai intensiv, nai limpede, mai plăcut şi cu vi
brarea mai voluminosă decât clopotele turnate după si
stemul vechili, aşa, că un clopot patentat cu 300  
leg;, este egal iu  tonul unui clopot <le 400  kg. 
făcut «lupă sistccnul vechili. Mai departe se 

recomandă spre fa'-erea scaunelor «le fer bătut, «le siue stătător, — 
spre preadi listarea clopotelor vechi cu a «li ust a r e  «Icter bătut, — 
ca şi spre turnarea de tăce «le m etal. CI >p te în greutate de 300 kg. şi mai 
jos se află tntdéuna gata în magazin. [10] 1 — 48

Preţ-cvranturi ilustrate sé trimit la cerere gratuit şi franco

Mersul (renurilor pe liniele orientale ale căii ferate de »tat r. u. valabil dht I Octobre 1805.
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— 6 35 3.57 1.03 8.50 *  Ocua ( 811 . 11.01 5.12 2.01 —
— 7.01 4.19 1 25 9.15 SOS J Sibiiu /  p1. 7.44 10.30 4.49 1.31 —
— circul. 4.36 1 46 — p \sos. 7.28 8.33 -- circul. —
__ 4.48 1.5« — . Şelunber 7.16 8 20 — Marţi şi —
— Vineri 5.04 2.14 — 1J Veştem i \ 7.01 8.03 — Vineri —
_ — 5 26 2.36 — Tăi mac ia 6.42 7.42 — — —
— — 5.42 2.52 — Sebeşul sup 6.21 7.14 - — —
— — 6.16 3.31 — Avrig 6.02 6.54 — —
— — 6.41 3.55 — Porumbar d ini 5.25 6 .15 — — — !

— 7.07 4.23 — Cftrtişdrn 5.01 5.4s - — —
_ — 7.2 •> 4 43 — Árpásul iul 4.52 5.37 — —
_ — ■'.45 5.06 - Viştea inf. 4.24 5.07 — — —
_ __ 7.55 5.17 — j  Brşimbav i 4 14 4.54 — —
_ _ 8.15 5.39 — Sâinbă H int. \ l 3 58 4.37 — — —
- — 8.42 6.08 — so . Făgăraş pl. 3.28 4.05 — — —

Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti do sus îu jos, cele însemnate în drépta da jos în si.s Numerele cele glas.' însemnă orele de 1 ópte

Redactor prov. Gavriil Hango. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


